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Afsnit X 

Institutionelle, almindelige og 
afsluttende bestemmelser 

Artikel 109 

Der oprettes et Associeringsråd, som skal fø- 
re tilsyn med denne aftales gennemførelse. Det 
træder sammen på ministerplan en gang om 
året, og når omstændighederne kræver det. Det 
undersøger alle. større spørgsmål, som opstår 
inden for rammerne af aftalen, og alle andre bi- 
laterale eller internationale spørgsmål af gensi- 
dig interesse. 

Artikel 110 

1. Associeringsrådet består af medlemmerne 
af Rådet for Den Europæiske Union og med- 
lemmer af Kommissionen for De Europæiske 
Fællesskaber på den ene side og medlemmer 
udpeget af den estiske regering på den anden 
side. 

2. Medlemmerne af Associeringsrådet kan 
lade sig repræsentere i overensstemmelse med 
de betingelser, der fastsættes i forretningsorde- 
nen. 

3. Associeringsrådet fastsætter selv sin for- 
retningsorden på sit første møde. 

4. Formandshvervet i Associeringsrådet ud- 
øves på skift af et medlem af Rådet for Den Eu- 
ropæiske Union og et medlem af den estiske re- 
gering i overensstemmelse med de bestemmel- 
ser, der fastsættes i forretningsordenen. 

5. EIB deltager efter omstændighederne som 
observatør i Associeringsrådets arbejde. 

Artikel 111 

Associeringsrådet har med henblik på virke- 
liggørelse af denne aftales mål beføjelse til at 
træffe afgørelser i de deri fastsatte tilfælde. Af- 
gørelserne er bindende for parterne, som træf- 
fer de nødvendige foranstaltninger til at gen- 
nemføre de trufne afgørelser. Associeringsrå- 
det kan også rette passende henstillinger. 

Det udfærdiger sine afgørelser og henstillin- 
ger efter aftale mellem de to parter. 

Artikel 112 

1. Hver af de to parter kan indbringe alle tvi- 
ster vedrørende anvendelsen eller fortolknin- 
gen af denne aftale for Associeringsrådet. 

2. Associeringsrådet kan bilægge tvisten ved 
en afgørelse. 

3. Hver af parterne har pligt til at træffe de' 
foranstaltninger, som gennemførelsen af den i 
stk. 2 nævnte afgørelse indebærer. 

4. Er det ikke muligt at bilægge tvisten i over- 
ensstemmelse med denne artikels stk. 2, kan 
hver af parterne meddele den anden part, at 
den har udpeget en voldgiftsmand; den anden 
part skal derefter inden to måneder udpege en 
anden voldgiftsmand. Med henblik på anven- 
delsen af denne procedure betragtes Fællesska- 
bet og dets medlemsstater som en enkelt part i 
tvisten. 

Associeringsrådet udpeger en tredje vold- 
giftsmand. 

Voldgiftskendelserne vedtages ved flertalsaf- 
gørelser. 

Hver part i tvisten skal tage de nødvendige 
skridt til at efterkomme voldgiftskendelsen. 

Artikel 113 

1. Associeringsrådet bistås i udøvelsen af si- 
ne opgaver af et Associeringsudvalg bestående 
af repræsentanter for medlemmerne af Rådet 
for Den Europæiske Union og medlemmer af 
Kommissionen for De Europæiske Fællesska- 
ber på den ene side og repræsentanter for den 
estiske regering på den anden side, normalt på 
højtstående embedsmandsplan. 

Associeringsrådet fastsætter i sin forret- 
ningsorden Associeringsudvalgets opgaver, 
som omfatter forberedelse af Associeringsrå- 
dets møder, og hvorledes Associeringsudvalget 
skal fungere. 

2. Associeringsrådet kan uddelegere enhver 
af sine beføjelser til Associeringsudvalget. I så 
fald træffer Associeringsudvalget sine afgørel- 
ser i overensstemmelse med artikel 111. 

Artikel 114 

Associeringsrådet kan beslutte at nedsætte 
særlige udvalg eller arbejdsgrupper, der skal 
bistå det i udførelsen af dets hverv. 

Associeringsrådet fastsætter i sin forret- 
ningsorden de nærmere retningslinjer for så- 
danne udvalgs og arbejdsgruppers sammen- 
sætning og opgaver samt for deres funktions- 
måde. 


